
Fisher Club Boord Bieb(on)wijsheden 

 

‘Wie leest; die vaart voorbij zijn horizon’ 

 

‘Boeken zijn net boten; elke bladzijde kost geld’ 

 

‘Wie beschut leest, die hoeft niet meer op de wind 

te letten’ 

 

‘Wie leest; trotseert elke storm’ 

 

‘Wie leest; kan alleen stormen in zijn hoofd 

krijgen’ 

 

‘Sommige boten zijn net boeken; het voelt alsof 

ze gemaakt zijn van papier’ 

 

‘Wie met een nieuw boek begint; die steekt van 

wal’ 

 



Fisher Club Boord Bieb(on)wijsheden 

 

‘Een goed boek is zoals golven zijn; elke 

bladzijde tilt je op en laat je doorvaren’ 

 

‘Een nieuwe titel is als; opnieuw losgooien’ 

 

‘Hoe meer je leest; hoe minder je vaart’ 

 

‘Plaatjes kijken doe je in een boek; plaatjes kijken 

doe je op je plotter’ 

 

‘Voor een boek vaar je op de inhoudsopgave; 

voor een boot lees je het kompas’ 

 

‘De rug van een boek is als de kiel van een boot: 

stevig!’ 

 

‘Bladzijden zijn net zeilen; alleen de tekst erop is 

minder’ 
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‘Elk boek heeft een inhoudsopgave; elke boot een 

scheepsjournaal’ 

 

‘Een boek lezen is; als voor anker gaan’ 

 

‘Een boek uit hebben is; als ankerop gaan’ 

 

‘Over een boek praten is; als literair palaver’ 

 

‘Boeken in de kast is als water onder de kiel: je 

moet er voldoende van hebben’ 

 

‘Een boekenshow is als; vlagvertoon’ 

 

‘Boekenbeurs; HISWA te water’ 
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‘Een betrouwbaar boek is als; een Fisher!’ 

 

‘De laatste bladzijde is als; op naar de volgende 

haven’ 

 

‘Diepgang in een boek is als; het aantal meters 

water onder de kiel’ 

 

‘Letters per minuut is als; knopen per uur’ 

 

‘Een bladzijde omslaan is als; een boei ronden’ 

 

‘De verhaallijn is als; een waypoint route volgen’ 

 

‘Welk boek ga ik eerst lezen is als; een koers 

uitzetten’ 
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‘Niet meer weten wat je leest is als; uit de koers 

zijn’ 

 

‘Begrijpen wat je leest is als; op koers zijn’ 

 

‘Wending in het verhaal is als; een windshift’ 

 

‘Het aantal boeken aan boord is; noodzakelijke 

ballast’ 

 

‘Leesvoer; diesel! ‘ 

 

‘Bladwijzer; GPS locatie’ 

 

‘Lezen; bunkeren! ‘ 

 

‘Bibliotheek; thuishaven’ 



Fisher Club Boord Bieb(on)wijsheden 

 

 

‘Foto’s op een bladzijde; de omgeving waarin je 

vaart’ 

 

‘Hoe minder je leest; hoe meer je kan varen’ 

 

‘Lezen doe je samen; varen doe je samen’ 

 

‘Ik lees; dus ik vaar’ 

 

‘Ik vaar; dus ik lees’ 

 

‘Geen boeken meer hebben; droogvallen’ 

 

‘Een goede titel; een mooie bootnaam’ 

 

‘Het linkerkaftblad; bakboordzijde’ 
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‘Het rechter kaftblad; stuurboordzijde’ 

 

‘Kaft; huid’ 

 

‘Voorwoord, hoofdverhaal, nawoord; fok , 

grootzeil, bezaan’ 

 

‘Voorkaft, achterkaft; boeg, spiechel’ 

 

‘Verhaallijn; touwwerk’ 

 

‘Structuur van een boek; staand en lopend wand’ 

 

‘Boek in twee delen; kitsgetuigd’ 

 

‘Epiloog; Bezaanzeil’ 
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 ‘Proloog; fok’ 

 

‘Voor- en achterkant van een bladzijde; loef- en 

lijzijde’ 

 

‘Terug bladeren; afvallen’ 

 

‘Voorruit bladeren; oploeven’ 

 

‘Boekhandelaar; scheepsmakelaar’ 

 

‘Bladzijde omslaan; glazen slaan’ 

 

‘Inhoudsopgave; lengte en breedte graden’ 

 

‘Leessnelheid; log’ 
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‘Bovenkant van een boek; noord’ 

 

‘ISBN nummer; seinvlag’ 

 

‘Het laatste boek aan boord; reddingsvlot’ 

 

‘Boek niet uitgelezen; stranding’ 

 

‘Boekenkast; box’ 

 

‘Leesonderbreking; sluis’ 

 

‘Lekker doorlezen; bakstagwind’ 

 

‘Dik boek; -tigvoeter’ 
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‘Boek met ronde rug; elke Fisher behalve de 

Potter, F25, F Catfisher en 38 Trawler’ 

 

 

‘Boekenplank; steiger’ 

 

‘Bekend boek; landvast’ 

 

‘Praktisch boek; reddingsvest’ 

 

‘Handboek; anker’ 

 

‘Verhaallijn volgen en begrijpen; splitsen en 

knopen’ 

 

‘Bibliothecaris van boordboeken; havenmeester’ 
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‘Reisverhalen; meevaren’ 

 

‘Nieuw karakter in het verhaal; opstapper’ 

 

‘Moe van het lezen; zeeziek’ 

 

‘Medelezers; bemanning’ 

 

‘Boek dichtslaan; te kooi gaan’ 

 

‘Van het ene boek naar het andere gaan; 

oversteken’ 

 

‘Boeken recensie; pilot’ 

 

‘Onbegrijpelijk boek; mist’ 
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‘Boeken & boten; wat wil een mens meer? ‘ 

 

‘Boekenwinkel; onbekende opwindende kust’ 

 

‘Boeken zijn als; baaien: beschut bijkomen’ 

 

‘Het einde van een boek bijna bereiken; land in 

zicht’ 

 

‘Niet door een boek heenkomen; tegenwind’ 

 

‘Lettervreter; aangroei’ 

 

‘Tegen boekenwurmen; anti-fouling’ 

 

‘Boeken on-line; walstroom’ 
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‘Verslavende boeken; neut nemen’ 

 

‘Een boek niet meer verder lezen; aan de grond 

lopen’ 

 

‘Boekfrustratie: ik kan nooit meer alles lezen; 

bootfrustratie: ik kan ze nooit meer allemaal 

nazeilen’ 

 

‘Zoveel woorden; zoveel werelden’ 

 

‘Kon ik maar net zo veel lezen als varen’ 

 

‘Voorlezen; autopilot’ 

 

‘Boek uit; route gevaren’ 

 

‘Betalen voor een boek; havengeld’ 
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‘Boekwinkel binnengaan; haven aanlopen’ 

 

‘Spannende tekst; luchthapper’ 

 

‘Bijlage; dinghy’ 

 

‘Lettervreten; kombuis bestormen’ 

 

‘Drukinkt; motorolie’ 
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